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Önsöz

Türk edebiyatı tarihinde eserleriyle gökkubbede hoş bir sada bırak-
mış binlerce şair ve müellif mevcuttur. Bunlardan bazıları talihlidir 
zira tarihin tozunu üzerinden atarak tezkire gibi biyografik kaynak-
larda yerini almıştır. Tarihin gizli varakları arasına sıkışmış kimi şair 
ve müellif de araştırmacılar tarafından yapılan çalışmalarla gün yü-
züne çıkarılmaya devam etmektedir. Biz de bu eserimizde, hakkında 
bir çalışma yapılmadığı için edebiyat deryasının kıyısında kalmış son 
devir bürokrat şairlerinden Bolkvâdze-zâde el-Hâc İbrahim Kadem’i 
ve eserlerini tanıtmaya çalışacağız.

Bugün Artvin sınırları içindeki Livane’nin Traben köyünde dün-
yaya gelen İbrahim Kadem, 1824-1897 yılları arasında yaşamış, ek-
seriyeti kuzey ve kuzeydoğu anadolu coğrafyası olmak üzere çeşitli 
bölgelerde kaymakamlık ve memurluk vazifelerinde bulunmuş, aslen 
Gürcü kökenli bir devlet adamıdır. Mülkî idare görevlerinin yanında 
iki de manzum eser vermiş olan İbrahim Kadem ve eserleri üzerine 
bugüne kadar müstakil ilmî bir neşriyyât yapılmamıştır.

Söz konusu müellifi keşfedip çalışmaya karar vermem bir sa-
haftan satın aldığım Delîlü’l-Harameyn adlı (1873) eseri vesilesiyle 
olmuştur. Bu manzumeyi yayına hazırlarken Mevlidü’n-Nebî (1885) 
adlı eserini de çalışıp, ayrı ayrı makale neşri yerine iki eseri bir araya 
getirip bir kitap hazırlama fikri hasıl oldu. Şairin hayatını araştırdı-
ğımda biyografik kaynaklarda yer almadığını fark ettim. Kaymakamlık 
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yaptığı bilgisinden yola çıkarak arşivleri tarayınca hayatıyla ilgili bil-
gilerin kayıtlı olduğu bir deftere ulaştım. Önce söz konusu defteri, 
daha sonra eserlerini günümüz alfabesine aktararak üç temel bö-
lümde bu kitabı hazırladım. İlk bölümde İbrahim Kadem’in kim ol-
duğu tanıtılmaya çalışıldı. 2. bölümde her iki eser, şekil ve muhteva 
yönünden tahlil edildi. 3. bölümde eserlerin Arap harflerinden La-
tin alfabesine transkripsiyonlu aktarımı yapıldı. Sonuç ve Kaynakça 
bahsinden sonra metin hususunda okuyucunun kafasında soru işareti 
oluşmaması adına eserlerin tıpkıbasımına yer verildi.

İbrahim Kadem’in gerek Delîlü’l-Harameyn’i gerek Mevlidü’n-
Nebî’si kendi türleri içerisinde muhtasar denilebilecek seviyede olsa da 
hakikaten farklı ve edebiyat tarihinde iz bırakacak kadar ilginç metin-
lerdir. Hac ziyareti esnasında kaleme aldığı Delîlü’l-Harameyn, hem 
menâsik-i hac hem de menâzil-i hac özelliğine sahip manzum bir hac 
seyahat-nâmesidir. Mevlid ise; beş farklı nazım şekliyle tertip edilmiş 
manzumelerin birleşiminden müteşekkil geleneğe aykırı bir eserdir. 
Edebiyat tarihinde İbrahim Kadem’e kadar böyle bir mevlid türü görül-
memiştir. Mevlidü’n-Nebî, mevlid konulu çalışmalarda zikredilmesine 
rağmen Delîlü’l-Harameyn, kendi türüyle alakalı çalışmalarda bügüne 
kadar zikredilmemiş yeni bir metindir. Daha evvel neşredilmemiş iki 
manzumenin tanıtılıp incelenmesiyle tür literatürüne ve hakkındaki bil-
gilere sadece arşiv belgelerinden ulaşabildiğimiz İbrahim Kadem hak-
kında yapılacak olan yeni çalışmalara katkı sunması beklenmektedir.

Bu çalışma sırasında desteklerini gördüğüm DBY Yayınları yö-
netmeni Sayın İrfan GÜNGÖRÜR Beye, Sayın Doç. Dr. Furkan ÖZ-
TÜRK Beye, İbrahim Kadem’in aile efradıyla ilgili göremediğimiz 
bilgi ve belgeleri şahsımla paylaşan Sayın Murat KASAP Beye, gö-
rüş ve katkılarından istifade ettiğim, yardımlarını esirgemeyen Sayın 
Dr. Öğr. Üyesi Mustafa ÖZKAT Beye, metinleri baştan sona okumak 
suretiyle kontrollerini yapan değerli Hocam Sayın Prof. Dr. Âdem 
CEYHAN’a çok teşekkür ediyorum.

İlyas KAYAOKAY  
Nisan 2020
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1  
Hâcı İbrahim Kadem Kimdir?

19. asrın tezkire ve biyografik kaynaklarında İbrahim Kadem’in kim 
olduğuna dair bir bilgi kayıtlı değildir. İbrahim Kadem hakkındaki 
malumata, Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi, DH.SAİDd 
koduyla kayıtlı olan 22 numaralı defterin 229. sayfasında rastlıyo-
ruz. (bk. Ek 2) Tek sayfalık bu belgenin muhtasar bir nüshası İBB 
Atatürk Kitaplığı’nda Bel_Mtf_55105 demirbaş numarasıyla kayıt-
lıdır. (bk. Ek 1)

Kitapta İbrahim Kadem’e dair verdiğimiz bilgiler bu kayıtlardan 
elde edilmiştir. Bugüne kadar İbrahim Kadem’den söz eden sadece iki 
çalışma tespit edilmiştir. Murat Kasap’ın Osmanlı Gürcüleri (2010: 
358) ve 93 Harbi Batum Muhacirleri (2018: 352) adlı kitabında, İb-
rahim Kadem hakkında bazı özet bilgiler yer almış olup bunlara da 
arşivlerdeki kayıtlardan ulaşılmıştır.

İbrahim Kadem’in eserlerinde de kim olduğuna dair kısa bil-
giler bulunmaktadır. Delîlü’l-Harameyn adlı eserinin ilk sayfasında 
şu bilgi kayıtlıdır: “Lâzistân sancâğı hânedânından sâbık dîvâniye 
kâ’im-makāmı Hâcı İbrahîm Kadem Efendi...” Yine Mevlidü’n-Nebî 
eserinde şu bilgi kayıtlıdır: “Ḳasṭamonı velāyeti dāḫilinde Ṭaşköpri 
ḳā’im-maḳāmı Ḥācı İbrāhīm Ḳadem Efendi’niŋ...” Bu ifadelerden 
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anlaşılacağı üzere İbrahim Kadem, bir devlet memurudur. Belki de 
bundan ötürü şair olarak görülmemiş ve edebî literatüre girmemiştir.

1.1. Doğum Tarihi ve Yeri
Arşiv belgelerindeki kayıtlara göre İbrahim Kadem, H. Recep 1239 
/ M. Mart 1824 yılının başında Livane’nin Traben kasabasında doğ-
muştur. Burası, günümüzde Artvin’e bağlı Taraklı köyüdür. Delîlü’l-
Harameyn’deki beyitlerden anlaşılacağı üzere Gürcü asıllıdır:

Ḥicāz ārzū iden iḫvān umarım ki oḳunduḳça 
Du‘ādan yād ide belki Ḳadem kemter süḫan-dānı

Ṣılā raḥm eylemek lāzım gel imdi şimdi İbrāhīm 
Vaṭānıŋdır unutdun mı Baṭūm şehr-i Lāzistānı (b.118-119)

1.2.  Ailesi
Babasının adı Abdullah Ağa olup bu aile Bolkvâdze-zâde olarak tanın-
maktadır. Abdullah Ağa, Traben köyünde muhtarlık yapmıştır. Dev-
let Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi’nde ŞD. 965-32’deki İbrahim 
Kadem’in ailesine maaş tahsis edildiğini gösteren vesikaya göre eşinin 
adı Pakize’dir. İbrahim Kadem’in Zeycan, Zekiye ve Elmas adında 
üç kızı Esad, Ahmet, Hamit ve Mehmet Rüştü adında dört oğlu var-
dır. İbrahim Kadem ve ailesi 93 Harbi sonrasında Sinop’un Veysel 
köyüne iskan edilmiştir. Murat Kasap’ın bize verdiği bilgiye göre; 
bugün İbrahim Kadem’in torunları Sinop’ta yaşamaktadır.

1.3.  Eğitimi
İbrahim Kadem, ilk tahsilini memleketinde alır. Daha sonra İstanbul’a 
giderek iki buçuk sene medreselerde eğitim görür. Vesikada H. Şev-
val 1261 / M. Ekim 1845’de İstanbul’a gittiği kaydedilmiştir. Fenn-i 
hesap dersleri alan İbrahim Kadem’in “lisân-ı mâder-zâdı” (anadili) 
Gürcüce olup Türkçenin yanında iyi derecede Farsça ve Arapça da 
öğrenmiştir.
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2  
Eserlerin İncelenmesi

2.1. Delîlü’l-Harameyn
İslamın beş farzından biri olan haccın Arapça’daki kelime manası “git-
mek, yönelmek; ziyaret etmek”tir. Dinî terim olarak hac; “imkânı olan 
her müslümanın belirlenmiş zaman içinde Kâbe’yi, Arafat, Müzde-
life ve Mina’yı ziyaret etmek ve belli bazı dinî görevleri yerine getir-
mek suretiyle yaptığı ibadeti ifade eder” (Harman, 1996: 382).  Türk 
edebiyatında hac yolculuğunu konu edinen manzum, mensur yahut 
manzum-mensur karışık pek çok eser kaleme alınmıştır. Menderes 
Coşkun, bu alanda yazılmış eserleri; hac el kitapları, rehber nitelikli 
olanlar, rapor ve hatıra nitelikli olanlar ve edebî kaygıyla yazılanlar 
olmak üzere (Coşkun, 2002: 5-50) olmak üzere dört başlık altında 
değerlendirir.

Bazı hac seyâhatnâmeleri sadece okuyucuya ve hacı adayına 
bilgi vermeyi amaçlar. Bu hususta “menâzil” ve “menâsik” adı veri-
len iki tür ön plana çıkar. Menâzil-i haclar; hac güzergâhındaki gü-
venlik durumu, ziyaret ve ikamet edilecek yer, su kuyuları, konak gibi 
menzilleri tarif ederken, menâsik-i haclar; haccın kaidelerine uygun 
şekilde nasıl yapılacağını izah eder. Bazen menâsik ve menâzil bazı 



Metinlerin Kuruluşunda Takip Edilen Yol

1. Her beyte ve bende numara verilmiş olup sayfa numaraları me-
tinlerin sonunda [  ] ile belirtilmiştir.

2. Mevlid metninde her şiire birer numara verilmiş olup - - içeri-
sinde belirtilmiştir.

3. Başlıklar koyu yazılmış, kullanılan aruz kalıpları metnin başında 
italik olarak belirtilmiştir.

4. Ayet ve hadisler latin alfabesiyle yazılmış olup “ ” içerisinde gös-
terilmiş, dipnotta çevirisi verilmiştir.

5. Şiirlerdeki imale, zihaf med gibi aruz hususiyetleri italik şekilde 
yazılmıştır. (Aruz kusuru olarak görülmeyen atıf terkipleri dahil) 
İmalede heceler, “kara tonlu”; med  “afv” ve zihafta ise harfler, 
“vâdî” italik hâle getirilmiştir.

6. Veznin aksadığı mısralarda vezin bozukluğu dipnot düşürülerek 
gösterilmiştir.

7. Kelimelerin doğru şeklini göstermek, vezne uygun olmasını sağla-
mak amacıyla yapılan metin tamirleri, eksik yazılan ibareler yine 
köşeli parentez [  ] ile fazla yazılan ibareler  <  > ile gösterilmiş-
tir.

HĀẔĀ RİSĀLE-İ 
DELĪLÜ’L-ḤARAMEYN

METIN



MEVLİDÜ’N-NEBĪ 
‘ALEYHİ’S-SELĀM

METIN

53

Hāẕā Risāle-i Delīlü’l-Ḥarameyn 1

Bi’smi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm
El-ḥamdü li’llāhi Rabbi’l-Beytü’l-ḥarāmi ve Rabbi’l-‘Arafāti ve’l-
Meş‘ari’l-ḥarām ẕü’l-celāli ve’l-ikrām. Ve’ṣ-ṣalātü ve’s-selāmü ‘alā 
efḍali’l-enāmi seyyidinā Muḥammedin fātiḥü’l-Mekke ve’l-Medīne 
ve’l-maḳāmi ve mükessirü’l-aṣnāmi ve mıṣbāḥü’l-ẓalām ve muẓhirü’l-
aḥkāmi ve ‘alā cemī‘i’l-enbiyā’i’l-‘iẓāmi ve rusülü’l-kirāmi ve ‘alā 
ālihim ve evlādihim ve ezvācihim ve ümmehātihim ve aṣḥābihim 
ve ebnā’ihim ve zürriyyātihim ve ehli beytihim fī külli maḥfilin ve 
maḳāmin şehrü’l-İslāmi ve ‘ale’l-muṣannifīn ve’l-mü’ellifīne’l-aḫyāri 
ve cemī‘i’l-menāsiki’l-ḥacc ve bā‘is̱ü’l-intiẓām.
[1]

Mefāīlün / Mefāīlün / Mefāīlün / Mefāīlün

1. İderüm Ka‘be’nüŋ vaṣfın bi-luṭf-i ism-i Yezdānī 
Nicedür eylemek ḥacc-ı maḳām-ı Beyt-i Raḥmān’ı

2. Hele evvel murād itmek yola gitmek ne ṣūretdür 
Menāsikden bilüp aḥvāl-i ḥaccı diŋle fermānı

3. ‘Azīmet ‘avdete kāfī lüzūmıŋ eylegil tedbīr 
Ḥisāb eyle ‘ayāliŋde nedür infāḳ [u] eksānı

1 Bu başlık şahsî kitaplığımızdaki baskıda yoktur.
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Mevlidü’n-Nebī ‘Aleyhi’s-Selām

Bi’smi’llāhi’r-raḥmāni’r-raḥīm
-1- 

Mefāīlün / Mefāīlün / Mefāīlün / Mefāīlün

1. Meded senden İlāhī ḥālime raḥm it emān yā Rab 
Şefī‘im rūz-ı maḥşerde ḥabībiŋdür gümān yā Rab

2. Sefīnem baḥr-i cürmüm ḳa‘rına düşmüş diler imdād 
Baŋa göster saŋa ṭoġrı selāmet bir limān yā Rab

3. Ne yüzle varayım dergāhıŋa yā Rab yüzüm ḳara 
Ḥużūruŋda ḫalā’iḳ cem‘ olunca ol zamān yā Rab

4. Baŋa ger ṣāḥib olmazsa o meydānda Resūlu’llāh 
Ṭaḳar zebānīler pençe olur ḥālim yaman yā Rab

5. S̱evābım yoḳ günāhım bī-ḥisābdur deftere ṣıġmaz 
Ümīdim āyet-i “lā taḳneṭū” 1 anda hemān yā Rab

6. Gerek ‘amden gerek sehven ḫaṭālar işledüm bī-ḥadd 
Cemī‘an tevbeler itdim ben oldum peşīmān yā Rab

1 Kurân-ı Kerim, Zümer/53 (Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin)
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